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Π. ΠΟΠΊΙΕΒ 


Ο ΚΑΙΜΟΣ ΤΙΣ ΜΑΡΘΑΣ 


Πάνο ςτο κρεοατάκι, πυ ίτανε καμο- 
μένο απο τέςερις καρέκλες, απλόνοντας τα 
■ΐρχΑΐα-το, πλάγιαζε ο Μίςςας, πεδί τριον 
χρόνον κε ιτανε καμένος απ’ τον πιρετό. 
Το ςτί6ος-τυ ανεβοκατέοενε βαριά. Μπροςτά- 
το ςτα γόνατα ςαν κςιλ'.αζμένι ςτεκότανε ι 
αιτέρα-τυ Μάρθα. Τα γιαλένια μάτια-τις 
χιταζαν ακίνιτα το γιό-τις πυ πέΟενε, 



ςορό πεδιά δίχος ένα κομάτι πςομί. 

I Μάρθα ανατρίχιαζε, κίτακςε το ρο- 

λόγι. 

—Τρις,—φοοιτςιάρικα πςιΟίριςε.—Τόρα 
Οα ςφιρίκςυν ι ςφιρίχτρες, Οα πάγο. 

— Μιτέρα, νεράκι,—βόνκιςε ο Μί¬ 
ςςας. 

I Μάρθα ςικόΟικε, τζίρε απ' το ράφι 
το τςαερό κε το πίγε ςτα πςιμε- 
να χίλια τυ πεοιύ. 

Τ-ο-υ-υ — ακύςτικε μέςα ςτι 
νεκρικί ςιγαλιά, ι πρότι προιδοπιι- 
τικί ςφιριγματιά τις φάμπρικας. 

Κάπνιςαν ι καπνοδόχι. άρχι¬ 
ζαν να δυλέβυν ι ατμομηχανές. I 
πόλι προιπαντύςε τι μέρα με 


οεκαοες οιαφορυς ιχυς. 


Μετά όε· 


Να οιο μέρες πια δεν πίγε ςτι ουλιά, 
= ~οςες φορές τιν προςτιμάρανε αφτί τι 


ι . °Νοα για τι; αργοπορίες, 

ί 


■ ... ς τι οιεφΟινςι τις φάμπρικας. Γι να 
I *3νι· π >\ > - 

ϊ > ϋυ να πάι: 


πόςες απιλές 
πρικας. Τί να 
φορτικά χανότανε ι 


^ ~ /ονοτανδ ι 

ςτο δαςανιζμένο απ'τιν αγριπνια κε- 
Κζ> 1 Μάρθας. Αν δε Οα πάι ςίμερα ςτι 


|χ "ί Α/ · 7 -, Οα μινι δίχος Οέςι, Οα μίνι μ’ ένα 


καπέντε λειοτά ι ιταντυογί έποεπε 
να πιάςυν δυλιά. 1 Μάρθα πάλι 
κίτακςε το ρολόγι—ίνε κεράς πια 
να πάι. 

ΣικόΟικε κε πίγε τρικλίζον¬ 
τας, απ’ το κρεβάτι το άροςτ·> 
ςίμοςε ςτο τραπέζι, πίρε μια 
κόχι πςομί κΓ άρχιςε να τιν κόδι 
ςε κάμποςα χομάτια, ιςτερα π:γε 
πάλι ςιμά ςτο Μίςςα, παςπάτεπςε το κεφαλι- 
το, κατέδαςε βαριά το χέρι-τις κι αγαλια- 
αγάλια πίγε ςτι γονιά. 10 χ: ςκεπαζμένα με 
κυρέλια κιμόντανε γλιχά ακόμα τρία πεοάκια. 
Άμα ίορε ανάμεςά-τυς τι μεγαλιτερι — 
εφτάχρονι Βάρια, ι Μάρθα άρχιςε να τιν 
κςιπνάι. 

— Βάριενκα, Παριύςςα, ςίκο. 


1 










1 Βάρια ςικόθικε ςτα πόδια-τις, κιτα- 
ε τι μιτέρα-τις, κε αφυ επεςε πάλι πάνο 
ςτα ζεςταμένα κυρέλια, άρχιςε να τρίοι με 
■τοι νεράκια τα παρακιμι^μενα μά^ια-τι*. 

— Σίκο, κοριτςι-μυ, πρεπι να πάγο, 
πίγενε να κάτςις ςιμά ςτο Μίςςα. 

I Βάρια ςικόθ'κε κε πίγε ςτο κρεβάτι 
τι) αδερφύ-τις πυ πέθενε. Κιταζε καπό; 


;/ 1 '//'’ ■.. /// 


■Λ.-ι. 


ε ί?·-*ςαν 


Βάρια, χάιδεπςε τις μποκλίτςες-τις 
να τι φιλίςι, μα τα δάκρια 
λαρίνκι-τις, γίριςε κε κίτακςε πίςο 
ογοντας, ίπε: 

— Κιτακςε να μιν κιμιθίς. βνή 
θα παρακαλετό κε μπορι να μ' αγ.- Ύ) , * 


* 


>2 



φοβιτςιάρικα με μάτια δίχος νόιμα το αδερ- 
φάκι-τις, παςπάτεπςε το πάπλομά-τυ, κί¬ 
τακςε τι μιτέρα-τις, κόνιςε επιβεβεοτικά το 
αναμαλιαζμενο κεφαλάκι-τις, κάΟιςε κε 
ακύμπιςε ςτο ςτίριγμα τις καρέκλας. 

— Βάριενκα, νά εδό ίνε το τςαερύ 
με το νερό, να τυ δόςις να πιι, όιαν Οα 
γιρέπςι, ςας έκοπςα πςομάκι. Όταν Οα 
δόςις ςτο Μιςςα μύςκεπςε-το ςτο ποτιράκι, 
να μιν το δόςις κςερό κε κίτακςε να μιν κι- 
μιΟίς κοριτςάκι-μυ, γιατί ο Μίςςας ίνε 
άςκιμα. 

1 Μάρθα πίγε ςιμά ςτι νιςταγμένι 


8 ιζΐζτρετϋζο. 

Όταν ι Μάρθα βγίκε ςτο δρόμο. ~ /7 . 

νε κάμποςα οίματα απ' -■>, 
καλιοα, ςτααάτιςε, για χ$-, 
ςκέφτικε κ’ επέςτρεπςε πίςο. 

Όχι, μποοί να κιμ&_ 
κε, τί να ςυ κάνι ατό ν’ 
ίδια ίνε μικρί, ας πάγο να 
κιτάκςο. 

I Μάρθα μπίκε ίςιχα 
ςτο χαγιάτι, αφυν/οάςτικε. 
Πίςο απ' τιν πόρτα ςτινκα- 
λίβα ίτανε ιςιχία. ^Ανικςε 
προςεχτικά τιν πόρτα, μπίκε 
μέςα. Ο Μίςςας κιμότανε,τα 
χεράκια-τυ όπος κε πριν 
ίτανε απλομενα. Το κεφαλάκι 
τις Βάριας ίτανε πάνο ςτο 
ςτιθος-τυ, κι ! αφτί κιμότανε. 
1 Μάρθα κίτακςε το ρολογι. 
—γλίγορα θάνε ι όρα τεςε- 
ρις,— άργιςα... Πιγε ςιμά 
ςτυς κιμιζμενυς, επεςε ςτα 
γόνατα κε τα οάκριι 
κιλύςανε απ' τα όαΟιά πε- 
ζμένα μάτια-τις. 

Τί να χάη; Να πάι ίτε να μιν π*ά 

* # 

μπορί να τι ςιχορέςυν, μπορί να τιν κατ.τλα* 

/■> 

ονν. 

Σικόθικε γλίγορα όρθια, άρπακςε 
κομάτι πςομί πυ ίτανε τιλιγμενο με χορ^' 
κε τρέχοντας δγικε απ' τιν καλιοα. Φάνιχαν 
τα φότα τις φάμπρικας, νά εκατοντάοί» 
φοτιζμένα παράθιρα τυ ιφαντυργικό χτίοιν κ* 
νά ι αυλόπορτες τις φάμπρικας. I Μάρθα 
καπό; ςύφροςε ςαν κλεφτις, περπατόντας 
δίπλα ςτυν τίχο τυ χτίριο, περνάςε να πάι 
ςτο τμίμα-τις. Άμα μπίκε ςτο διάδρομο, 
τράοικςε για τον αργαλιό-τις, μα εκ; 





































ί 

5 

ί 






ΤΛσ · ε ¥ εδ Ρ ίχι ' ε Ργάτρια. I Μάρθα 
1'^άν.ζΒ ςτο μονοπάτι αντίκρι ςτον αργα- 
'/,ό. Ατακςε τιν α ^ τα Τ 0 ^ί?τριά-τις, γφεπςε 
’ τ α μάτια τι γιτόνιςά-τις κε, αφύ δεν τιν 
£ δ , πιγε ςτο ^μαρκαδόρο. 

Ο μαρκαδόρος, παλιός ποντικός τις 


γρικάς,—° Αντρέι Βαςίλεβιτζ, 
\ά ίδε τι Μάρθα, πυ ερχότανε 


από μα¬ 
ς 1 αιοτον 


νάχο τράοαλα μαζί-ςυ. 

Το κίτρινο πρόςοπο τις Μάρθας τρεμύ- 
λιαςε νεόρικά, τα δάκρια πιτςίλιςαν ακράτιτα 
α ~ τα μάτια-τις. 

7 Αντρει Παςιλιεόιτζ, καλέ-μυ λιπί- 
ςο-με, οοίθιςε-με... 

Ο Αντρέι Βαςίλεβιτζ ςόπενε. 

I Μαρθα καπος φοοιτςιάρικα κίτακςε 
ολόγιρά-τις, ανεβοκατέβαςε τα 



πόοια-τις, έγιρε το κεφάλι-τις 
κε τράοικςε ίςιχα για το 



Ο προθάλαμος το γρα- 

φίυ ίτανε γιομάτος. Εκί 

ίτανε μαζομένι άνεογι ιφαν- 

τυργί, καλφάδες πυ περίμεναν 

να μιλίςυν με τι διέφθι.ςι, I 

Μάρθα δεν τόλμιςε να μπι 

ςτον προθάλαμο, κε φενετε 

ότι δεν τις έφταναν ι δινά- 
* 

μις ν’ ανεβί απ’ τι μεγάλι 
ςκάλα. Έπεςε πάνο ςε μια 
πέτοινι πλάκα, πυ οριςκότανε 
ςιμά ςτον τίχο το γραφίο κε 
περίμενε με μιςοςινιδιτ: κα- 
τάςταςι τιν καταδικαςτικ: 
απόιραςι για τον εαιοτό-τ:: κε 

ιι I 

για τιν ικυγένιά-τις. 

0 ·*> '£? » 
'Λίος ανεοιχ^ Ξχςο 

τςιρίζανε έιοθιμα τα ςπυογί- 

τια. τα περιςτέοια πετύτανε 

απ’ένα μέρος ςε αλο. 

Ο οιεφθιντις ετιμαΖότανε 


^ ^έμες/χ α ~· τυς αργαλιύς. Σύφροςε επίτιδες 
\ * ς “Ρ 2 φρίδια-τυ κε έςκιπςε πολί ςκεφτι- 
. ** πάνο ςτο ιμερολόγιο. 

^ Αμα πίγε ςιμά ςτο γραφίο το μαρκα- 
| · 1 Μάρθα" περίμενε ιποταχτικά όςπο να 

I ^Ρ^ζεχςι ο Αντρέι Βαςιλιεβιτζ, μα εκίνος 
ί ί^ΆΑςε ζΐ^ιδιτά, φιλομετρόςε πιζματόδικα 
Ι^^γιο. Επιτέλος, ο τρομερός κε πι- 
! .το . ^ υ Ρ°* τ ·> φάμπρικας ςικοςε το κεφάλι- 
Κ , /ε ιςι 72 ίπε; 

’ |ι : )γ ζΓ , ^ ςι Μάρθα, πίγενε ςτο γραφίο να 
* με το διεφΟιντί εγό, βαρέθικα πια 


να παι να προγεβματίςι. 
Βγένοντας απ’ το γραφίο ιδε τιν καμπο- 
ριαζμένι Μάρθα πυ καθότανε. 

— Γιατί κάθεςε εδό, δεν κιμιθικες 
ακόμα, πίγενε, ιπόγραπςα πια για να ςε 
ογάλυν απ' τι δολιά. 

I Μάρθα ςίκοςε μιχανικά το κεφάλι-τις, 
άπλοςε το χέρι-τις ςτο διεφΟιντί, έπεςε ςτα 
πόδια-τυ κε πάτιςε τα κλάματα. 

Δε ςε χριάζυμε δε ςε χριάζυμε,— 
φόνακςε ο διεφθιντίς.— Ιΐιγενε να ορις θέςι 
αλύ, φτάνι, εδό οεν ινε γιροκομιο. 

1 Μάρθα ανκάλιαςε τα πόδια τυ διειο- 

1 4 
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Οιντί, τάςφικςε ςτο πεζμένο ςτίθος-τις. 

— Καλέ-μυ, προςτάτι, πατέρα-μυ,— 
επανάλαοε κλέοντας τα 'ίδια λόγια — Κε τα 
πεδιά-μυ, ο Μίςςας πεθένι, τί να χάνο 


μαζί-τυς· 


I Μάρθα έπεςε ανίμπορα ςτα πόδια 
τυ όιεφθιντί. Εκίνος πέραςε ίςιχα από πάνο- 
τις κε τράοικςε παραπέρα. 

I Μάρθα 


πίρε το λογα- 
ριαζμό-τις— τρία 
ρύβλια κε ευδο- 
μίντα καπίκια για 
εφτά μέρες. Μ’ 
αφτά τα πςορό- 
λεφτα, μόλις ςέρ- 
νοντας τα πόοια= 
τις, πίγενεςκοτο- 
μένι απ’τον και- 
μό, ςτα πεδάκια- 
τις... 

Μόνο άμα 
ςίμοςε ςτιν κατι- 
κία-τις, ι Μάρθα 
ίρΟε τελιοτικά ςτον 
εαφτό-τις. Άρχιςε 
να φοβάτε. Έπεςε ςτο πεζυλι τυ ςπιτιύ, 
ςτριμόχτικε ςτον τίχο, ςα να ίΟελε ν’ ακυςι 
τί γίνετε απο πίςο-τ. Εκί ίτανε ιςιχία. I 
Μάρθα ςικόΟικε απ’ το πεζυλι, ςτιρίχτικε 
ςτον τίχο τις χαμοκέλας κε πίγε ςιμά ςτιν 
πόρτα τις κατικίας. 

I αχτίδες τυ ίλιυ έκοβαν τυς ςαπιζμέ- 



νυς κςιλένιυς τίχυς τυ χαγιατιυ, γλιςτρ·> Τ , 
με χριςές λυρίδες απ’ τι χαμιλί πόρτα X* 1 
Αΐτι/Λο:. 

I Μάρθα ςταμάτιςε ςιμά ςτιν 
φατόντας τιν ανάςα-τις, ίςτερα πα;πάτ=τ·'-- 


κοα 

ι 

με 


Ρ 


.ε το κίτρινο, αοινατο χερι-τις τι ·μ Λ Α ^ 
ίδα, πυ κυνιότανε πάνο ς’ ένα κομάτι «·*». 




νι',μενο κετςε, πυ ιχε ςτυμποςι το μ· χ( ^ 
παράΟιρο τυ χαγιατιυ. 


Έπιαςε φουιτςιάρικα, οιςταχτικά το 
δερένιο χερυλι τις πόρτας, κι’ άνικςε 


οιςταχτικα τιν πόρτα τις κατικίας. 




τιν μπροςτινι γονια πανο ςτο κρεβάτι 


με τις καρέκλες ίτανε κςαπλομένος ο Μίςςχ; 
με μιςοανιγμένα μάτια. /Ιτανε πεθαμένος. Το 
αναμαλιαζμένο κεφαλάκι τις κιμιζμένις Βά· 
ριας οριςκότανε πάνο ςτο ςτίθος-τυ. 

Τα θολά μάτια τις Μάρθας γιρίςαν* 

ςιγά-ςιγά δίχος δάκρια ςτο ςορό, πυ ιτκ- 
νε ςκεπαζμένος με κυρέλια. 

Τα μάτια τις Μάρθας ςκοτίνιαςαν, πε- 

τύςανε μικρά, μικρά αςτράκια, πυ βγάζανε 
ςπίθες. 

— Βάριενκα, Βάρια, πεδάκια-μυ! 
Επέςτρεπςα, ίμε μαζί-ςας—πςιθίριζε ι Μαρ- 
θα μ’ άςπρα τρεμυλιαςτά χίλια, κε ςτεκό- 
τανε ςτι μέςι τις καλίοας. 

Στο πάτομα ςιμά ςτα πόδια-τις οοιςχό- 
τανε το μάορο κομάτι πςομί, τιλιγμένο μέςα 
ςτο κυρέλι, ι χάρτινι τριάρα κε τα εοδομιν- 
τα καπίκια. 

1 Ιτανε ο λογαριαζμός τις Μάρθας, 
τις έδοςε τ' α^εντικό-τις ο καπιταλιςτις. 






ΓΗΡ ΡιΣ ΣΕΒΤΖΕΝΚΟ 


€ιτζ 

νι6ιχε 


0 Ταράς Γριγόριε- 
Σεβτζένκο γε- 
ςτα 1814 ςτιν 
ί γονιί-τυ 
0θλθπαρί/£(· 
Αυλοπάρικυς ονομά¬ 
ζανε τότε τυς χο¬ 
ρός, πα ^λογαριαζόν- 
τανε ςαν ιδιοχτιςία τυ 
τςιφλικά κε ίτανε ιπο- 
χρεομένι να δυλέβυνε 
•Μ* αφτόνα. I τςιφλικά- 
«ς ζόςανε ςε όμορφα 
παλάτια κε όε δυλέβανε 
χαΟόλο, κ’ ι ουλο- 
τάρικι ς*όλι τι ζοί-τυς 
λιγύςανε τι ράχι-τυς 
απ’τι βαριά όυλιά, πάν¬ 
τα ίτανε πιναζμένι 
κε ζόςανε ςε φτοχοκα- 
λίοες. Ο τςιφλικάς 
ίχε όλι τιν εκςυςία ςτα 
χέρια-το: μττορύςε κε 
'α τος πυλίςι ςα ζόα, 
η να τυς αλάκςι με 
ζκιλιά, κε να τος ς/ο- 
τοςι ιτε να τος οόςι 

ςτ ® ζτρατό, όπο ιπι- 
ρ=τύςανε τότες 2 5 

Χρόνια. 

Από τέτιυς δυλο- 
'άρίχος γονιός γε- 
^ ιχε κι ’ ο Σεβτζένκο, 
>^ β1ε ’ τΐζ αρχές τις 
" ί " !, *'·ο πινύςε κε κρί- 
ρεζα ςε μια 

^ π, 


■ ' ν ·' 



• ■< ·-.. ? Μ 
■■ Ί 






ς' ένα διάκο. Ο Ταράς 
γλΐγορα έμαθε να δια- 
βάζι κε να γράφι, κΓ 
ο δάςκαλός-τυ δεν ίκςε- 
ρε άλο τίποτα. Ίςτε- 
ρα ο Ταράς πίγε ς' 
έναν άλο οιάκο. μα κε 
κίνος ο άλος ίτανε με- 
Οίςτακας, τον ανάνκαζε 
να νάνι διάφορες δυ- 
λιές αντίς να τον μα- 
Οένι. Τον χτιπΰςε 
ςιχνά κι 1 ο μικρός Τα¬ 
ράς κρίφτικε μια φορά 
μέςα ςτα “χόρτα, για να 
μιν τον ορι. Έτςι ο 
Ταράς <έμαθε> ο.ο 
χρόνια κε ίςτερα αναν- 


να 


7·Ί 

^ ι¬ 


τιά 


καςτικε 
πάντα. 

Αφτί τιν εποχί (ςτα 
1825) πέθανε ο πατέ- 
ρας-τυ. 

Στα 1826 ο Σεβ- 
τζένκο εφιγε να μα Οι 
ςτο ζογράφο Λιςιάνκο. 


Τςτερα 


ς 

,ογραφο—ςτο διάκο το 
χοοιύ Ταράςοοκα. μα 
εκίνος τίποτες δενικςε- 
ρε από ζογραφικί. 
Στο τέλος χαΟιχε ι 
ελπίδα-το να γίνι κα- 


μια μέρα 

V ν'- ρ^Γ 

Κιρίλ 


,ογραφος 


ςτο 

ι. ς ίν ν * * * 


X 

χόριό 


τι 1 .~ υ ιτανε ί*ΐ~αζμένο με άχιρο. Απ’ 
Ά Γ* /0λα 1 μιτέρα-τυ πέθανε, αν κε 

ι 1 Υ ια ~' Ί Τα Ρ ά ί έγινε 

0 °' ς/0 ^ 1 · Όταν πέθανε ι μιτέρα- 

Το . ν . α,0ί * ξ ρόλις ίτανε 0 χρονό. Σ’ αφτύ 
Χρο^ο ο πατερας-τυ τον έοοςε να μάθι 


,ρ.. V * “ ? "■ - * · ' - ^ 

όπο άρχιςε να βόςκιτα κςένα ζόα. Ο Ταράς δε 
μπορύςε να θύςκι καλά τα ζόα, γιατί αγα- 
πόςε πολι να διαδάζι, να ζογραφίζι, να κι¬ 
τάπι τιν όμορφι φίςι κε λιζαονύςε τα ζόα- 
τυ, πο ςκορπιζόντανε ςε διάφορι μέρι. Σιχνά 
ορίζανε τον Ταράς κε τον χτιπόςανε, μα 







σκίνος πάλι κςακολυΟυςε το οικό-το. 

Στα 1829, όταν ο Ταράς έγινε 15 
χρονό, τον πίρανε ςτο ςπίτι το αφέντι ςαν ιπι- 
ρετι. Τςτερα τον Ταράς τον έκαναν «κα- 
ζατζόκ» (ιπιρέτις ςπιτιό) το τςιφλικά 
Ενχελγάρντ. 

Ο Ενχελγάρντ έπερνε ςιχνά μαζί-το 
το μικρό «καζατζόκ» Ταράς, όταν πίγενε 
ςτο Βιλνο, ςτι Βαρςοβία κε ςε άλες πό¬ 
λις. 

ΓΙολί άςκιμι ζοί ίχε ο Ταράς κε ςτον 
τςιφλικά Ενχελγάρντ, μα πάλι όεν έχαςε 
τιν ελπίόα-τυ να γίνι ζογράφος, μάΟενε να 
ζογραφίζι κριφά απ’ τον ■ αφέντι-τυ. Στις 6 
το Αεκέορι ο Ενχελγάρντ ίβρε μια νίχτα 
τον Ταράς, όταν ζογράφιζε. Ο αφέντις Οί- 
μοςε κε χτίπιςε χτινόόικα τον Σεοτζένκο. 


ζογράφι θέλανε να γλιτόςανε τον Ταράς 
τι όυλοπαρικιακί εκςάρτιςι κε μιλίςανε γ?’ 0 .,1\ 
με τον , Ενχελγάρντ, μα τίποτα όε ' §Χ° 

Ύΐατι £7Α')ηζ τγπ ) ή _ 


τιν απελεφτέροςι το Ταράς. ^’ 2 

Τότες ο ζογράφος Μπριόλοφ ζον 0 ^. 


το 


πορτρ 


τοετο το πιιτι 


ςκι κε 


Γί»- 


! Α; τα 


χριματκ πο πιρανε απ αφτο το πορτρέτα 
εκςαγοράςανε τον Σεοτζένκο (για 2.500 
ρύβλια). Ο Σεοτζένκο ίτανε εκίνι τιν ~-η; 
24 χρονό. 

Κε τότε ςα λεύτερος άνΟοοπο: 
να μάΟι ςτιν Ακαόιμία τον καλόν τε/νόν 
κε ογίκε απ’ εκί καλός ζογράφος. 

Έτςι ο Σεδτζένκο απελεφτερό^ικε 
κε έγινε μορφομένος, μα πάλι όε λιζμόνις* 
τι όυλοπαρικιακί περαζμένι ζοΐ-τυ. Αντίθετα. 



Μαζί με τον Ενχελγάρντ, ςτα 1831, 
ο Σεδτζένκο πίγε ςτιν Πετρόπολι. Εκί 
τον εςτιλαν να μαΟι για τέςερα χρόνια ςτο 
ζογραφο Σιριάεφ. Μα κ’ εκί ο Ταράς όε 
ζύςε καλίτερα. Ο ζογράφος όεν τον ΐ’μάΟενε 
να ζογραφίζι, μα τον έςτελνε να μπογιά- 
τιΐι ςτέγες, ταβάνια, αβλόπορτες χΓ άλα. 

Σ Τ α 1836 γνορίςτικε με τον ζογρά- 
φο ε,οςενκο κε ίςτερα μ 1 άλυς ζογράφος. 1 


άρχιςε να πολεμάι για τιν εφτιχία κε γ ίδί | 
τιν απελεφτέροςι κε τον άλαν όυλοπάρικον. ; 
Στα 1838 ο Σεοτζένκο άρχιςε να ] 


γράφι πιίματα. Στα 1840 ογίκε 
έκόοςι το «Κομπζάρ». I τςαρικί 
άμα άκοςε τα πιίματά-το κε τις 
το, τον αρεςτάριςε κε τον κάΟιςε 
ίςτερα τον οόςανε ςτο ςτρατά κε 1 
νε ςτις μακρινές εριμικές ςτέπες. 


ι πρότι | 

κιοέρνιςι 

προςκλίςις- 

ςτι ιοιλακί 
* 

τον ςτίλα- 
Το απα- 
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™ ϊράφι κε να ζογραφίζι. 

Πίρίζανε ίο χρόνια κε μόνο τότες ο 
Σε^τζένκο μ?:όρεςε πάλι να επιςτρέπςι ςτιν 
Πετρνκολι κε να πάι ςτιν Γκρα^ία. Στιν 
£ ·/ςορ:α 0 Σεοτζενκο εχαςε τελιοτικά τιν 
ιγία-τυ κε μ= τρία χρόνια, όταν γίοιςε 
-εΟανε. (Π τυ Μάρτι 1861 ). 

Ο Σευτ,ενκο πεΟανε ςτον αγόνα ενάν¬ 
τια ςτον τςαριζμό, ενάντια ςτυς τςιφλικάδες. 

Τον κερό πυ ςτιν τςαρικί Ροςία χτι- 
ττόςανε ι αλιςιδες τις ςκλαβιάς, ι πίιςι \ο 
£ςε6τζενκ.ο ιχε μεγάλι επαναςτατικί ςιμαςία. 

Αφιέρος;ε όλι τι ζοί-τυ ςτον αγόνα 
για τιν ικονομικί κε εΟνικί απελεφτέροςι τον 
Εργαζόμενόν μαζόν τις ϊκρανίας. 

Πριν να πεΟάνι ο Σεβτζένκο άφιςε 

ςτις εργαζόμενες μάζες τις ΕΣΣΑ τι δια- 
Η’-αι: 


~ '·'■ γλικια-μυ Υκρανία 
να με Οαπςτε μένα 
ενα απ τα λοφάκια μνίμα 
νάχο τ’ ανθιζμένα. 

Βάλτε μ' έτςι για να ολέ 
^ ζτεποπελαι 




κε ν’ αχό ο πος το Δνίπερ 
το κ:μα βονκάι. 

(“)απςτε~με κε ςικοΟίτε 


τα οεζμά ςιντρίπςτε, 
κε τι λεφτεριά με έμα 
εχθρικό ραντίςτε. 

Κε ςτι λέιοτερι αοελυότι 
να πίτε για μένα, 
ςτι μεγάλι αοελφότι 
γλικό λόγο ένα.*) 

Αφτί τι διαΟίκι ι εργαζόμενες μάζες 
τις χόρας-μας τι πραγματοπίιςαν κάτο απ ? 
τιν καΟοδίγιςι τυ κομυνιςτικυ κάματος. 


*) I μετάψραςι τις ααΟι·/.·; 


Π. Σ. 

το Ε1ΊΣΤΕΑ. 
























Β ΥΝΚΟ. 


Ο ΜΙΚΡΟΣ ΙΡΟΑΣ 

(ΑΠΟΣΠΑΖΜΑ ΑΠ’ΤΟ ΑΙ1ΓΙΜΑ «0 ΓΑΒΡΙΑΣ >) 


...Άκςαφνα ςτο οδόφραγμα πα~ 
οατιοίςανε, ότι κάπιος χατέβικε ςτο 
οοόμο κε ςτέχι κάτο απ τυς τζίρο- 
οοΛί^μυς. 

Ο Γαβριάς πίρε απ’το χατυελιό 
ένα χαλάϋι, όπο έβαζαν μπυκάλια, 
βγίκέ απ’το δρομάκι κε 
ίςιχα άρχιςε να αδιάζιςτο 
καλάθι-τυ τις αιςινκιοΟίκες 


*> τ 


μπαρυτιο για το οοοφραγμα, 

Ο δρόμος ίτανε κυκολομέν 0ς 
από καπνό, ςαν από ομίγλι. Α \ 0 * 
γά ςικονότανε κε κςαναςερνότα.ν Ξ 
Απ’τιν ομίχλι, μερα-μέςιμέρι : - 0 
δρόμο ίτανε ςκεδόν ςκοτινά. I ~ο- 


τον ςκοτομενον. 

Γίν /· 

— 1ι κανίς,· 


τυ ζοο- 

I 


νάκςανε απ’το οδόφραγμα. 


Ο Γαβριάς ςίκοςε το 


κεφάλι-το. 


Πολίτες, γιομίζο 


το 


τυο ν 


ΓΓ/ /ναυΐ· 


οε 


Ο/νΞ 


5 γ Η 

ουλ'α 


ςκάνυν ι οβίδες* { 
Ο Γαβριάς απάντιςε: 
— Πςιχαλίζι, μεγάλα 


Ο αρχιγός φόνακςε: 

— Γίοιςε| 

ΓΡ /· 

— Ιοοα, — 


ίπε 


Γαβριάς κε ριχτικε τρε¬ 
χάτος ςτο δρόμο. 

Ος ικοςι πεΟαμένι ίταν 
πλομένι κατά μάκρος το 
πάνο ςτο λιΟόςτροτο. Καμιά ικο- 
ζαριά φιςινκιοβίκες, ΛποΟίκεμα 
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κςα· 
δρόμο 


λεμιςτες απ τις οιο πάν 
το κοντό δρόμο μόλις 
να διακρίνυν ο 


αψν 


μπορυςαν 


ένας τον αλο. 










Ν Το ςκοτάδι οφέλιςε το IV 

(ΐρΙ&· 9 

Κάτο απ το ςκεπαζμα το κα- 
^νύ *ε χάρι ςτο μικρό-τυ ανά- 
ςτιρ# μτυορύςε να περάςι κάμποςο 
μακριά, δίχος να τον παρατιρίςυν 
{ ςτρατιότες. ιΑδιαςε τις πρότες 
έχςι ίτε εφτά φιςινκιοθίκες δίχος 
κινδινέπςι πολί. 

Σερνότανε πάνο ςτιν κιλιά, 
πίγενε με τα τέςερα, βαςτόντας 
το καλάθι ςτα δόντια-τυ, ςύφρονε, 
γλιςτρύςβ ςτριφογιρίζοντας, πιγέ- 
νοντας απ’τον ένα πεθαμένο ςτον 
άλο κε αόιάζοντας τις φιςινκιοθί- 
κες, όπος ι μαιμύ κςεφλυδΛι τα 
καρίόια. 

Απ’το οδόφραγμα δεν ίτανε 
ακόμα μακριά, μα δεν αποφαςί- 
ίανε να τον φονάκςυν, επιδί φο¬ 
βόντανε να μιν τον προςέκςυν. 
Ολοένα πίγενε πιο μακριά κε ςίρ- 
Οικε ος το μέρος, όπυ ι ομιχλι, 
'τν ςκιμα^ίςτικε απ’τυς πιροβολι™ 
^μύς, δεν ■ ίτανε τόςο πικνί. 

I ακροβολιςτές, πυ κςαπλοθί- 
κανε κατά . μάκρος τυ τίχυ, πυ 
ι “ανε Λ φτιαγμένος από λιθάρια, κε 
1 ζτρατιότες, πυ ςιναχτίκανε ςτι 
| ί°νιά τυ ορόμυ, δίκςανε ο ένας 
' ζτ °ν άλο κάτι-τι πυ ςάλεβε μέςα 
■ ζ10 ν καπνό. Εκίνι τι ςτιγμί, όταν 
Γαβριάς απελεφτέρονε απ’τα φι- 

I 


ςεκια ενα ςκοτομένο δεκανέα, 
πτόμα έπεςε ένα βόλι. 


ςτο 


1\α πάρι ο οιάβολος! 


φόνακςε ο Γαβριάς. Τυς π$ 0α- 
μένυς-μυ ςκοτόνυν. 

Το δέφτερο βόλι χτίπιςε ςτο 
λιθόςτροτο ςιμά-τυ. Το τρίτο ανα- 
ποδογίριςε το καλάθι-τυ. 

0 Γαβριάς κίτακςε ολόγιρα κε 
ίδε, ότι πιροβολύν απ’τι γονιά τυ 


δρόμυ. 

Σικόθικε όρθιος με όλο-τυ το 
ανάςτιμα. 0 αέρας κιμάτΆε τα 
μαλιά-τυ. Κιτάζοντας τυς φρυρύς, 
πυ ςιμαδέβανε πάνο-τυ, ο Γα¬ 
βριάς έφθιμα κεδινατά άρχιζε ένα 
τράγυδάκι. 

Τςτερα ςίκοςε το καλάθι έβα¬ 
λε. πίςο όλα τα φιςέκια, πυ πέ- 
ςανε από μέςα κε ςιμόνοντας τυς 
ακροβολιςτές, άρχιςε ν’ αόιάέι μια 
άλι φιςινκιοθίκι. Το τέταρτο βόλι 
ςφίρικςε δίπλα-τυ, μα ο Γαβριάς 
όλο τραγυδύςε. 

Στο πέμτο βόλι έδοςε τιν 


ίδια απάντιςι. 

Το θέαμα ίτανε τρομερό, Πι- 
ροβολύςαν πάνο ςτο πεδί, κε κίνο κο- 
ροίδεβε τυς ακροβολιςτές, Φενότα- 
νε, ότι διαςκέδα^ε μ' όλι τιν καρ- 
διά-τυ. Σε κάθε πιροβολι£μό 
απαντύςε μ’ ένα κυπλέτο, Ακα- 
τάπαφςτα ςιμαδέβανε πάνο-τυ κε 
με κανένα τρόπο δε μπορύςαν να 
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τον χετίχυν. I φρυρί γελυ- 
ταν, χιροβολόντας χάνο-το. 
Κςαχλονότανε, χετιότανε, 
κριβότανε ςτις αυλόπορτες, 
χανότανε, χςαναφενότανε, 
γλίτονε φέβγοντας, έτρε¬ 
χε πίςο, φοβέριζε με τι 
γροθιά τα χομάτια τις οβί¬ 
δας, άδιαζε τις φιςινκιοΟί- 
χες κε γιόμιζε το καλάΟι- 
το. Αχ’το οδόφραγμα τον 
χαρακολυΟυςανε με τρόμο. 
Τα βόλια τον χροφτένα- 
νε ? μα εκίνος ίτανε χιο 
σβέλτος κι’ αχ’τα βόλια. 
Σαν να έττεζε κριφτό με 
το θάνατο. 

Μα εχιτέλος ένα δο¬ 
λερό βόλι χρόφταςε το 
χεδαρέλι. Ο Γαβριάς τρίκλι- 
ςε κ’ έχεςε. 



Στο οδόφραγμα αντ ιχίςανε 
φονές φρίκις. Ο Γαβριάς ςικόΟικε 
λίγο. Το έμα έτρεχε ςτο χρόςο- 
χό-το, άπλοςε τα χέρια κε κιτά- 


ζοντας ς’ εκίνο το μέρος αχ’όττυ 
αντίχιςε ο χιροβολί^μός, κςανα- 
τραγόδιςε. 

4 

-Λεν χρόφταςε να τελιόςι το 



















Η . ΟΛΕΙΝΙΚΟΦ 

ΤΙΝ ΟΧΤΟΒΡΙΑΝΙ ΝΙΧΤΑ 


Πριν απο δεχαοχτό γεράνια κατιχύςε 
ςτιν Πετρύπολι μαζί με τον πατέρα κε τι 
μιτέρα-τις ένα. χορίτςι, ι Τάνια. 

Μια φορά μετά το μεςιμέρι ι μιτέρα 
φόρεςε το ζεςτό παλτό-τις, φόρεςε χε τις 
γαλότςες-τις χε ίπε: 

— Θα πάο ςτι γιαγιά χε μετά διο 
όρες 6α επιςτρέπςο. 

I μιτέρα έφιγε, χ 1 ι Τάνια χι’ ο πα¬ 
τέρας έμιναν ςτο ςπίτι. 

Περάζανε διο όρες, μα ι μιτέρα δεν 
επέςτρεφε. 

ΙΙέραςε ακόμα μια όρα, κε πάλι δε 
φάνιχε. , 

Άκςαφνα κάπιος χτίπιςε ςτιν πόρτα. 
— Ορίςτε μέςα,—ίπε ο πατέρας. 

— ' Ανικςε ι πόρτα χε μπίκε ένας 
| άνΟροπος με δερμάτινο καςκέτο.- 
— Γιά-ςας,—ίπε. 

-— Γιά-ςυ, ςίντροφε διικιτί,—ίπε ο 

Ρ^^ρας.—Τί νέα έχετε; 

— Σίμερα το βράδι 6α πολεμιςυμε, 
ο διικιτίς.—Το απόςπαζμά-μας πίρε 
^ ι «ταγί να πάρι ι όρα 11 το ςιδιροδρομικό 
Πάμε! 

Ο πατέρας άρχιςε να ντίνέτε. 

— Τάνια!—φόνακςε.—Πέςε γλίγορα να 
* ι μιΟις! Τόρα Οα φίγο. 

— Μα τί ίνε αφτό;—ίπε ι Τάνια.— 
ι μιτέρα-μυ έφιγε κ’ εςί φέβγις! 

ίι ν _ — Πλάγιαςε, ςυ λένε. I μιτέρα-ςο 
Μ γλίγορα. 

- Μα πό έφιγε;—ρότιςε ο διικιτίς. 


I Κε 


— Στι γιαγιά έφιγε, ςτρ νιςί Βαςΐλι- 
εφςκ,—ίπε ι Τάνια. 

— Άι-αι-αι!—κύνιςε το κετάλι-τυ ο 
διικιτίς—Λιπόν, ςίμερα δε θάοθι. Όλες ι 
γέφιρες ίνε χαλαζμένες. 

— Νά βλέπις,—ίπε ι Τάνια.—Τόρα 
με κανένα τρόπο δε θα μίνο ςπίτι. θα πάο 
μαζί-ςυ ςτο ςταθμό. 

— Μορέ, μπράβο,—γέλαςε ο διικιτίς. 
—Κςέρις τί,—ίπε ςτον πατέρα.,—έλα ας 
τιν πάρυμε μαζί-μας. 

—· Τί λες!—κύνιςε τα χέρια-τυ ο 
πατέρας.—Τί θα τιν Π χάνο μαζί-μυ; Πρέπι 
να πιροβολό, ίμε πολιβολιτίς. 

— Θα τιν πάμε ςτο εργοςτάςιό-μας. 
Στο γραφίο ίνε ένας φίλακας, θα τιν χιτάζι. 
θα χιμάτε πάνο ςτο τραπέζι. Μονάχα πρέ¬ 
πι να πάρυμε μαζί-μας ένα μακςιλάρ: κ'ένα 
πάπλομα. 

1 Τάνια άρχιςε να ντίνετε. Ο πατέρας 
δίχος να πι τίποτα πίρε διο παπλόματα, ενα 
μακςιλάρ ι κε πίγε ςτιν πόρτα. 

— Στάςυ!—φονακςε ι Τάνια.—Μα 
αν Οα φίγυμε κ’ έρθι ι μιτέρα-μυ; Κάθιςε 
γράπςε-τις ένα χαρτάκι, ότι φίγαμε μαζι-ςυ 
να πολεμίςυμε για να μιν ανιςιχί. 

Ο πατέρας έγραπςε ένα χαρτάκι, το 
κάρφοςε ς^ον τίχο κε δγίκανε έχςο. Σχοτίνια- 
ςε πια. Στιν αυλόπορτα ςτεχότανε ένα φορ- 
τιγό αφτοκίνιτο. 

Στο αφτοκίνιτο · βριςχόντανε τέςερις 
άνθροπι, πυ » φορύςανε μάβρα παλτά κε μά- 
βρες κατςύλες, όλι ίτανε με τα τυφέκια. 
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— Γνοριςτίτε, ςίντροφι κραςνογβαρντει- 
τςι;—τυς ίπε ο διικιτίς, όταν κάθιςε τιν 
Τάνια ςτ’ αφτοκίνιτο.—Νά ακόμα ένας χο- 
λεμιςτίς. 

— 'Οι τί κρίο πυ κάνι!—ίπε ι Τά¬ 

νια κ’ έςτροςε το πάπλομα. Ίςτερα έβαλε 
χάνο ςτα γόνατά-τις το μακςιλάρι κε ςκεπά- 
ςτικε ακόμα με το άλο πάπλομα. Μονομιάς 
ζεςτάθικε. « 

— Πάμε,—/πε ο διικιτίς κε το αφτο¬ 
κίνιτο κςεκίνιςε. 

Άκςαφνα ι Τάνια άκυςε: 

—Αλτ! Αλτ! 

1 Τάνια κίτακςε ολόγιρά-τις κε ίδε κα¬ 
βάλα χάνο ςτο άλογο έναν άνΟροχο. 

Ερχότανε με τ’ αφτοκίνιτο κε φό- 

ναζε. 

Το αφτοκίνιτο ςταμάτιςε κι 1 ο διικιτίς 
χίδιςε απ’ το αφτοκίνιτο ςτο δρόμο. 

— Τί τρέχι;—ίπε. 

— Εςίς ίςτε ο κομαντίρος το έχτυ 
αποςπάζματος τον κραςνογβαρντέιτςον*— 
ρότιςε ο καβαλάρις. 

— Εγό. 

— Κςέρετε πυ βρίςκυνιε ι αχοΟίκες 
το μχαρυτιό* 

—■ Κςέρο. 

— Το εχιτελίο διάτακςε να χάρετε 
αμέςος αχ" τις αχοΟίκες όλα τα όχλα κε νά 
τα μιράςετε ςτυς εργάτες. 

— θα το εχτελέςυμε,—ίχε ο διικι- 
τίς κι’ ο καβαλάρις έφιγε. 

Ο διικιτίς χόθικε ςτο αφτοκίνιτοκε κά- 
Οιςε δίχλα με το ςοφέρ. 

— Στο εργοςτάςιο δε Οα πάμε, θα 
χάμε ίςια ςτις αχοΟίκες,—ίπεί 

Κίτακςε τιν κυκολομένΐ ( Τάι>ια κείχε ςτον 
χατέρα-τις: 

—’ Νε, φένετε, κιμίθικε χια. Καλά 
χο κιμίθικε. 

Μετά δέκα λεφτά το αφτοκίνιτο ςίμοςε 
ςτις αχοΟίκες το μχαρυτιό. 'Όλι εκςόν αχ’ 
τιν Τάνια κατεβικαν ^ κε προςεχτικά χίγανε 
ςιμά ςτιν κιριότερι αχοΟίκι. 

^ Κανένας δεν ίνε!—ίχε ο διικιτίς 

κε κίτακςε τιν χόρτα. 
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Στιν χόρτα κρεμόντανε τρις μβγάχ εζ 
κλιδαριες. 

Ο διικιτίς πιρε μια πέτρα κι* 
ςε να χτιπάι τις κλιδαριες τι μια ίς^ 
απ’ τιν άλι. Τςάκιςε τις κλιδαριες κε ςχ^ 
τιςε τιν πόρτα. I πόρτα δεν άνιγε. 

Τότε ο διικιτίς έβγαλε απ’τιν τζέχι.·^ 
ένα ιλεχτρικό φανάρι, έφεκςε τιν πόρτα χ ε 
ίδε μια μικρί τριπίτςα. 

— 'Ετςι κε νόμιζα,—ίπε,—ι χόρ Χ * 
έχι ακόμα κε τέταρτι κλιδαριά, γαλικί. I 2ο» 
λιά πάι άςκιμα. 

I κραςνογβαρντέιτςι άρχιςαν να χτιπό> 
τιν πόρτα με τα κοντάκια-τυς. 

— Αφίςτε-τιν, πεδιά,—τυς ςταμάτιςε 
ο διικιτίς—Τίποτα δε Οα βγι. I πόρτα ίνε 
ατςαλένια. Νά αν μπορύςε να έμπενε κανίς 
απ’ το παράθιρο ςτιν αποθίκι. Αχό μες* 
μχορίς να τιν ανίκςις. 

Πίγε ολόγιρα ςτιν αποθίκι. Τα χαρα- 
θιράκια ίνε όλα μικρά κε με κάνκελα. ' 

— Τα κάνκελα ίνε τιποτένιο πράμα, 
—ίπε ο διικιτίς,—μπορύμε να τα τςακίςυ- 
με. Κε τί; Το ίδιο κάνι, ςε τέτιο παράθιρο 
κανένας από μας δε θα χορέςι να μπι, Κε 
ι γάτα ακόμα δε Οα μπορέςι να περάςι. 

Άκςαφνα κάπια φονί ίπε: 

— Εγό θα μπο! 

— Πιός ίνε πυ φονάζι—ίπε ο οιικι- 
τίς κε κίτακςε ολόγιρά-τυ. 

Μπροςτά-το ςτεκότανε ι Τάνια, κυκο- 
λομένι ςτο πάπλομα. 

— Για ςας ίνε δίςκολο να μπίτε, για- 
τί ίςτε χοντρί,—ίπε,—μα εγό ίμε λιγνί. 

— Μάλιςτα,—χάτιςε τα γέλια ο διικιτίς. 
—Μπράβο! Αιπόν, πεδιά, τςακίςτε τα κάνκελα, 

1 κραςνογβαρντέιτςι τςάχιςαν τα κάνχε- 
λα, ίςτερα έδεςαν τιν Τάνια με λυριά. 

— Τόρα έμπα,—ίχε ο πατέρας. 

1 Τανια χόθικε ςτο παράθιρο κε κρ^ 
μάςτικε ςτα λυριά. 

— Στάςυ, Τάνια, το φανάρι-ςυ λιζμό- 
νιςες, — φόνακςε ο διικιτίς. 

I Τάνια άπλο^ε απ’ τιν αποθίκι τ» 
χέρι-τις κε πίρε το φανάρι. 

Άρχιςαν να κατεβάζυν τιν Τάνια. 
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— Αφίςτε με—αχύςτικε απ' τιν απο- 

Ρ%1 χραςνογοαρντέιτςι άφιςαν τα λυριά. 
^εςα ςτιν αποθίκι κάτι βρόντιςε. 'Ιςτερα 
ρίομι&ί εγίνε «ιχίβ. 


Τάνια,—γιατί φοούμε. 

ΙΙλιγόΟικες;—τιν ρότιςε ο πατέρας. 
~ Οχι, έπεςα πάνο ςτα ςακιά. Μο- 
ναχα εριζςα μια κάςα. Κε το φαναράκι-μο 
εζοιςε. Έπεςε κάτο. 




—- Τάνια, Τάνια!—φόνακςάν όλι μαζί 
® διικιτίς, κΓ ο πατέρας, κ’ ι κραςνο- 
τέιτςι. 

— Μι φονάζετε όλι μαζί,—ίπε ι 


Όλι ςόπεναν. Περίμεναν, όςπυ να ορι 
ι Τάνια το φαναράκι κε ν’ ανίκςι τιν πόρ¬ 
τα. 

— I κλιδαριά ίνε απςιλά—δεν μπορό 
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να τιν ανίκςο,—ακύςτικε απ’ τιν αποΟίκι 
μια παραπονεμένι φονί. 

— Ανέβα πάνο ςτιν κάςα,-—τιν ςιμούλε- 
πςε ο διικιτίς. 

Έγινε πάλι ιςιχία. Άκςαφνα ςτιν πόρ¬ 
τα κάτι χτίπιςε. 

Ο διικιτίς ςκύντιςε προςεχτικά τιν πόρ¬ 
τα. I πόρτα άνικςε. I Τάνια με το φανα- 
ράκι ςτα χέρια-τις βγίκε απ’ τιν αποΟικι. 

— Ζίτο,—φόνακςε ο διικιτίς.-^-Τόρα 
πίγενε να ζεςταβίς.—Κι 1 ο ίδιος τιν πίγεςτο 
αφτοκίνιτο κε τιν κυκύλοςε με το πάπλομα. 

Όςπυ να τιν πάι ςτ 1 ’ αφτοκίνιτο, ι 


Τάνια κιμίΟικε κε άλο δε Οιμότανε πια -,' 

7Ζ0~%, 

— Καπνιςε ι Τάνια πια το πρα{. 

Πλάγιαζε πάνο ςτο τραπέζι ς £ 
κςένι κάμαρα. Δίπλα ςτεκότανε ο πατέρας 
μιτέρα κε τιν κίταζαν. 

— Λιπόν, πατέρα,—πίρατε το ςτα^ 
—ίπε ι Τάνια. 

— Τον πίραμε, τον πίραμε—απά·^ 
ο πατέρας.—Κε ο ςταθμός πάρτικε, /= 
χιμερινό παλάτι πάρτικε, κε το ταχιδρομί»; 
Τόρα όλα ίνε τα δικά-μας. 







— 
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I ■ ΚΟΓΓΟΠΡΛΒ 


ι μεοτιτα 

Κςφεροςε. Κριφτίχανβ κε ζΟίςανε τ’ αςτέρια. 

Ιΐςιλά, πλατιά ςτις χοριφές κοκίνις’ ο ορανός. 
λίας άφιςε ι ςκοτινί χ’ έφιγ’ ι κρία νίχτα'. 

Κο τις οά>γ(ς πλιμψιςε τι χόρα^μας το γος. 

Χλορά μυςτάκια — πύ κε πό προβάλυν τα χορτάρια. 

I άνικςι πια χύμιςε ολύΟε φανερά. 

Κςιπνίςανε τα έντομα, γελά ι φίςι γίρο, 

Iραγυοια αρχίςαν τα πυλιά, φιλόνυν .τα. δέντρα. 

Κε ίρΟε πάλ’ ι άνικςι, όπος ίτανε πάντα. 

Χτιτά ι καρδιά-μυ απ’ τι χαρά, χορέδι κε πιδά. 

Κ’ εγύ όλος γέλια κε χαρά, λες δεν ίμε τριάντα, 

Λες μόλις τόρα πάτιςα μες’ ςτα δεκαεφτά. 

\ 

* € 

* 

Νομίζις, πος δεν πέραςαν χινόπορα τριάντα., 

Για μένα βράδι δεν μπορί να έχι ι ζοί. 

Ηαρίς, για όλος τυς δικός, τα τέρια τα δικά-μο 
Εκνέο τόρα άρχιςε ι νιότι-μας ν’ ανΟί. 

Κιτάζο όλο γίρο-μυ πος μέρα με τι μέρα 
Κενύργια γίνετ’ ι ζοί κι’ ο άνΟροπος κι’ αφτός. 

—Πό (ν’ ι Βέρα;—αροτό.—Δαςκάλα ιν’ ι Βέρα. 

— Αντρέας πυ να βρίςκετε;—Σπυδάζι για γιατρός! 

Ο Αντόνις ςτο ςελςοόιέτ—με τράκτορ ςτυς κάμπος 
Οργόνι ο Αλέκςις τόρα κι’ δίχος καματερό. 

Μιχανικός ςτι φάμπρικα ο Νικολίς δολέυι 
Κε κομαντίρος ο Λ οκάς ςτον ϊίόκινυ ςτρατό! 

Κ.αλ( μις γενιΟίκαμε κ’ εφτιχιζμένι όρα. 

Αν τα μετράς τα τέρια-μο—δεν έχυν μετριμυ. . ν 

Αδέρφια κε ςιντρόφι-μυ, ι καρδιακί-μο χόρα, 

Τιν πιο μεγάλι αγάπι-μυ για ςας εγό κρατό! 

ι 
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Ο! Μίπο; ίνε οινατό ζανίς-μας να γεράςι 
Τάρα, ςε τΰτο τον ζερό, να πςιχρανθί ι καροιά; 
Κίτα, πςιλά ςτον υρανό, ατρομιτα πετάνβ 
Κε πέζυν με τα ςίνβφα τ’ ατςάλινα πυλιά. 


ΚΆά με τέχνι 
Μες’ ςτο μοτόρ 
Εμίς αφτά τα 
Τ’ ατςάλινά-τυτ 


φτιάςανε αφτά οιζά-μας /έρια, 
ι οίναμι όιζί-μας πυ οοά. 
φτιάςαμε ζε τόρα ςτον αέρα, 
ςκίζυνε τα ςίνβφα φτερά. 


Στι Σιοιρία ζίτακςε, πυ ςτα παλιά τα χρόνια 
Ανάρια, ςπάνια πέρναγε άνΟροπος απο ζι' 
Καπνίζανε ι φάμπρικες, ι μιχανές ςφιρίζυν. 
Κχί, πυ ίταν εριμιά, τορ’ οράζι ι ζοί! 


Γ Ιιν τιχι μες" ςτα χέρια-μας ζρατύμε εμίς τόρα, 

Λιγι οεν ιν’, το κςέρυμε, ακόμα ι εχτρί, 

ΐνία προχορύμε τολμιρί μπροςτά μις κάθε μέρα 

Κε με τι χόρα ι νιότι-μας ανΟίζι κι’ αφτί. 

Κε όταν ΟάρΟι ο κερός, έτιμι εμίς όλι. 

^Απαρτα ζάςτρα ι εχτρί ^ μπροςτά-τυς θα μας ορυν. 
Γ' αοέρφια ζε ςιντρόφι-μυ για ςε’ οιζί-μας χόρα, 
Αγαπι οιχος μετριμό ςτα ςτίθια-τυς βαςτύν! 

Μετάφραςι απ’το Μαριυπολίτικο 
γλοςικό ιόίομα—ϋ. ΕΡΙΣΤΕΑΣ 



\ 
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ΤΗ ΜΟΤΟΡΙΑ ΙΝΕ ΓΙΑ Τ| ΕΟΒΙΕΤΙΚΙ 


ΖΑΝ 


'βνα εργοςτάςιο τις Ιτα 
χ α ζ τα’ρε πριν κάμποςα 
γρόηα τιν παρανχελία να 
^τιάί' πολά ιλεχτριχά μοτό¬ 
ρια. Ίςτερα από μια μέρα 
Ιρθε ςτο εργοςτάςιο ένας χςαν- 
βός νέος πυ έμιαζε χςένος χε 
χ {χαζε τα διάφορα ιλιχά πυ 
νριςιμοπιύςανεγια το μοντά- 
ρ’ιζμα. I εργάτες δε; ίχςεραν 
πιο; παράν/ιλε τα μοτόρια, 
μα χαταλάβεναν, ότι τα φτιά- 
νον για το εχςοτεριχό. 

Στο ςινεργίο δόλεβε ένα 
πεδί 15 χρονόν. Ίτανε κομ- 
ςομόλος χ’ έχανε παράνομι 
•πολιτικέ δυλιά ' μέςα ςτι 
νεολέα. 

Βλέποντας αφτόν τον κςέ- 
νο, πυ τον παρυςίαςε ο διεφ- 
Οιντις τυ ςινεργίο ςαν ινζε- 
νιέρο, ο κομςομόλος ίχε τι; 
προέςθιςι, ότι ίνε ένας ςοοι- 
ετικός ινζενιέρος. 

Μα ίΟελε να κςέρι καλά, 
αν ίνε ςοςτί ι προεςθεςί-τυ, 
γιατί τότε τα μοτόρια θα 
ίτανε για τι Σοβιετικέ Ένοςι. 

Εποφελίθικε λιπόν τιν ιδικότιτα-τυ, πυ 
τ» επέτρεπςε να γιρίζι με κάπια εφκολία 
Ι^έςα ςτο ςινεργίο , καθός κε το ότι ίτανε 
μικρός χε ττίγρο πίςο απ’ τιν ομάδα πυ ςι- 
νοοεβετον κςένο ινζενιέρο για να μπορεςι να μαθι 
τιν εθνικότιτά-τυ. 

Μα ο ινζενιέρος μιλύςε με διερμινεα 
^ μια γλόςα πυ το πεδί δεν τιν καταλάβανε, πυ 
τιν ίχε ποτές ακύςι. Οςτόςο ο νεαρός 
Πάβλος, (τετιο ίχανε το ονομα τυ κομςομό- 
| άκυςε τις τρις λέκςις: «ζαβόντι Σοβε- 
τςχογο 2 0 γιόζα». χ λέκςις αφτές τιπόθικαν 
|.?το μιαλό-τυ κε τυ έδοςαν περιςόχερι βεβεό- 


ΕΝΟΣΐ 



τιτα, ότι τα μοτορια πυ φτιανυν ινε για τ- 
Σοβιετικί Ένοςι. Δεν ίτανε όαος ακόμα 
ολότελα ςίγυρος, έπρεπε να βεοεοθί, γιατί 
τότε Οάλεγε ςτυς εργάτες να ουλεπςυν κα- 
λίτερα κε να- προςεκςυν να μιν τυ; οοςι ι 
διέφθινςι άςκιάα ιλιχά. 

Εποφελίθικε τότε τι ςτιγμί πυ ο διεο- 
μινέας παραμέριςε λιγάκι απ’ τιν ομάδα, 
τον ςίμυςε κε τον ροτιςε με ολότελα ποοιχί 
αφέλια: <Τί ςιμένι ι λέχςι «ζαβόντι*; 

Ο διερμινεα; τυ απάντιςε, ότι ίνε μια 
λέχςι τις ροςικίς γλόςας. Αφτό ίτανε αρκετό 
για τον Πάυλο. Τα μοτόρια Οα πίγεναν ςτι 
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—οοιετικι Ένο~ι. Ιδοπίιςε λιπόν τυς εργάτες 
το ςινεργίυ, πυ ίκςερε, ότι ίνε πιςτί ςτιν 
προλεταριακί ιπόθεςι κε ταφτόχρονα το ίπε 
εμπιςτεφτικά κε μ’ ένα πονιρό τρόπο ςτ’ 
άλα πεοιά για να το διαδόςον ανάμεςα ς’ 
ολυς τυς άλυς εργάτες. 

Ίςτερα από μια μέρα ο / διεφΟιντίς τυ 
ςινεργίυ διέτακςε τυς εργάτες να χριςιμοπιί- 
ςυν ιλικά για τα μοτόρια, πυ δεν ίτανε κα- 
λις πιότιτας, αλάζοντας τα ιλικά πυ ίχανε 
πριν προετιμαζμένα για τιν επίςκεπςι τυ 
σοβιετικό ινζενιέρυ. 

Μα ι εργάτες ίτανε πια ιδοπιιμένι. Ο 
ΙΙάβλος ςιμφόνιςε μαζί-τυ κι’ απεφάςιςε να 
παι να ορι τον ινζενιέρο για να τυ πι αφτό 
το γεγονός. 

ΈμάΟε πύ βρίςκετε ι Σοβιετικέ εμπο- 
ρικί αντιπροςοπία, πίγε κε ςτάθικε μπρος 
ςτιν πόρτα κ’ εμινε εκι 3 όρες, περιμένον- 
τας τον κςανΟο νεο. Δεν ίθελε να μπι, γιατί 
ίκςερε αρκετά καλα, ότι ολόγιρα βρίςκυντε 
χαφιέδες. Οςτόςο έλεγε μέςα-τυ: «Πρέπι να 
•όύ εορο, ινε απαρετιτο, ινε για τιν πατρί- 
δα-μας τι Σοβιετικί Ένοςι». 

Τέλος ίόε να βγένι απ’ τιν πόρτα ένας 
νέος, τυ έμιαζε, μα δεν ίτανε ςίγυρος, αν 


ινε ο ιν 


ζενιέρος πυ Οέλι. Τον άφι ςε ^ 
χορίςι για να μιν τον δύνε ι Τ' 

κυβεντιάζι μαζί-τυ. ίϊερπατύςε κάπ^’ ^ 
τέταρτο τις όρας, πίγε ςε δέφτερο * 
τον κςεπεραςε κάμποςα μέτρα για να 
Οί, όχι ίνε εκίνος πυ ζιτάι, τον περίμ δν Τ°' 
τον ςίμοςε. ' 11 ς κι 

Μα τότε βγίκε ςτι μέςι το ζίτιμα ^ 
γλόςας. () Πάόλος τα χριάςτικε λιγάκι, 
φτικε: «Πός να τυ δόςο να με καταλάβω 
ΜάΟενε όμος γερμανικά κι’ απεφάςιςε να 
μιλίςι ς’ αφτί τι γλόςα, διλαδί να τυ πι -,ί 
λίγες λέκςις πυ ίκςερε. 

Ο νέος ινζενιέρος ίκςερε επίςις χ;· [2 
γερμανικά κε τότε ο Πάολος τυ έδοςε μ* 
μεγάλες προςπάΟιες να καταλάβι, τί έκα·^ 
ι διέφθινςι τυ εργοςτάςιυ με τα ιλικά τον 
μοτοριόν. 


Ο ινζενιέρος πίγε φιςικά ςτο εργοςτάςιο 
να εκςετάςι τιν ιπόΟεςι κ’ έτςι τα μοτόρια με 
τιν επαγρίπνιςι τον εργατόν, πυ ιγαν * επι- 
κεφαλις τον κομςομολο Παβλο, φτιάττικαν 
από καλά ιλικά, ςιντίνοντας κι’ αιοτά ςτο 
χτίςιμο τυ ςοςιαλιζμύ. 


Μετάφραςι απ’ τα γαλικά— Α. Δ. 

\ 
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Τον φέντια τον κςίπνιςε οίλιος. βα- 
| ^ $πίτιδες ςταματιςε ςτον ορανό ίςια-ίςια 
ςτο παράθφο για να τον κςιπνίςι. 


=<τΝΧ·· 

— 


Γ- ΚΟΓΤ ΟΠΡΗΒ 

ΝΤΡΟ 

Στον αέρα ανάμεςα ςτο παράθφο χε ςτο 
χρεοατι, όπυ έφενκαν ι αχτίδες τυ ίλιυ τρι- 
γφνύςανε μικρά κοματάκια ςκόνι, ςα να 




—ΠΙΟΣ ΣΥΔΟΣΕ ΤΟ ΔΙΚΕΟΜΑ ΝΑ ΚΟΠΕΙΣ ΤΟ ΗΣΕΝΟ ΔΕΝΤΡΟ; 


^ ίο φος-χο πέραςε απ’ το παράθφο τάπιαςε ο ίλιοζ κςαφνιχα, χε τορα προςπα- 

^ ζ.ον τιχο χάνο απ’ το κρεδάτι ςκιμά- Ούςανε να κριφτόνε κάπο ςτο ςκοταοι, 

Η 1 » μεγάλι δύλα. Ο Φέντιας πιδιςε απ’ το κρεδάτι κ’ 
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Ξτρεκςε ςτο παράθιρο. 

•Ίλιος. 

4 

— Άνικςι; — γελύςε 

πάνο. 

—Άνικςι!—αντιλαλύςι 
ζ= ςαν ιδρό ;χένο άλογο. 


™ οεν αχοό χοενε ο^τατόρκ. 

—Άνικςι, άνικςι, άνικςι—βιαζόντανε 
^α κςεπεραςυν το ενα τ' άλο τα ςπυργίτια. 

Πιουςανε απ' ενα κλαδί ς’άλο πάνο 
ζ ένα πςιλό όμορφο δέντρο, πυ βριςκότανε 
^ιμά ςτο ςπιτι τυ Φέντια, αντίκρι ςτον 
τι Χ° τυ γιτονά-τυς. Ο Φέντιας άμα ίδε τα 
ςπυργίτια ςκεφτικε, ότι δεν έκανε ςπιτάκι 
για τα μαοροπύλια. Ο δάςκαλος ςτο ςκολιό 
*' υ - ότι κάθε μαΟιτις πρεπι να φτιάςι 
ζιι,ιτακι για τα μαβροπυλια κε να το βάλι 
πανο ςε κάπιο απςιλό δέντρο. 

— 'Όταν Οα επιςτρέπςο απ' το ςκο- 
λιο, Οα πο ςτον πατέρα-μυ να μυ κάνι ένα 
τετιο ςπιτακι για τα μαοροπύλια,—ςκεφτικε 
^ Φεντιας κι 1 άρχιςε να προετιμάζετε για 
τα μαθίματά-τυ. 

Πιγένοντας ςτο ςκολιό ο Φέντιας 
ςκεφτοτανε, πος θα ςφιρίζον έφθιμα τα 
μαβροπύλια, όταν θα τα χτίςυν ςπιτάκι 
'^τάνο ςτο δέντρο. 


Τέλιοςαν τα μαθίματα. Ο Φέντιας 
«πέςτρεπςε βιαςτικά ςτο ςπίτι. Από μακριά 
ίόε το γίτονά-τυς, πυ καθότανε πάνο ςτο 
δέντρο. Στο χέρι-τυ γιάλιζε ένα πριόνι. Κά- 
απ’ το δέντρο βριςκόντανε κλαδιά, πυ 
τακοπςε. Σιμά ςτιν αβλόπορτα ςτεκότανε ο 
ττατερας-τυ. Άμα ςίμοςε ςτο ςπίτι άκοςε 
άγριες φονές κε βριςιές. 

— Πιος ςύδοςε το όικέομα να κόπςις 
“ο κςενο δέντρο,—φόναζε ο πατέρας-τυ πά- 
"νο ςτο γίτονα. 

—· Μα από πυ φένετε, ότι ίνε δίκο¬ 
πο κοροιδέβοντας τυ απαντόςε ο γίτονας. 

—Ο καθένας το κςέρι πιανύ δέντρο 
ν*ε!— έλεγε πάλι ο πατέρας τυ Φέντια. 


Ο πατέρας-μυ φίτεπςε το δέντρο. 


ίλιος από 

.τιά αβλί βρίςκετε το περιςό 


μακαρίτις ο πατέρας-μυ φίτ=· 

γι, πυ άχνι- 

δέντρο για να χορίζυν ι αβλέ 


τόρα μυ λες, ότι το δέντρο 1 

ι πετινί με 

Δε Οα ινε ετςι,—δε ςιμφονυς 

τανε κάπιος 

— Ε, καλά! Αφυ δε θ 


ρο 

ςοςτά ς* 
Ακόμα * 

Κ’ * 


- ι— _ 

λό, θα γένι με το κακό! θα πάο ςτο ς Ξ χ. 
ςοβιέτ, εκί θα ςυ οάλυνε μιαλά! 

Ο πατέρας τυ Φέντια τράοικςε θιμ». 
μένος προς το ςελςοβιέτ. Ο άνθροπος πάνο 
ςτο δέντρο, δίχος να βιάζατε, άναπςε τςιγάφ» 
κάθιςε ακόμα πιο καλά κι’ άρχιςε να κόβι 
το πιο μεγάλο κλαδί. Το πριόνι κάρφοςε τα 
μιτερά-τυ δόντια ςτο δέντρο. 

/Οταν επεςτρεπςε ο πατέρας τυ Φ|. 
ντιααπ’ το ςελςοοιετ, ιοε μονάχα τον κορμό 
τυ δέντρυ με διο μικρά κλαδιά. Ο γίτονάς- 
τυ δε φενόντανε πυθενά. Σιμά ςτιν αποθίκι- 
τυ βριςκότανε μια ςτίβα κλαδιά, πυ τακοπςε. 

Ο ίλιος βαςίλεβε. Σίμονε το βράδι. 

— Καλά!—ςκεφτικε θιμομένα ο πα¬ 
τέρας τυ Φέντια. Αφύ ίνε έτςι κ : εςί δε θα 
κερδίςις τίποτα. 

Αργά το βράδι, όταν ςκοτίνιαςε ολό- 
τελα, πίρε το τςεκύρι κε πίγε ςτο δέντρο. 

Τα κλαδιά εςένα, κε τον κορμό-το 
εμένα.—Δε θα κακοφανί ςε κανένα. 

Το π Ρ 0 ' τιν άλι μέρα, εκί, όπυ άνθιζε 
το , δέντρο φενότατε μονάχα ένα κύτςυρο... 
Ολογιρα ςτο κυτςυρο αςπρίζανε τα φρέςκ* 
πελεκύδια. 

* 

Ο Φεντιας πίγενε ςτο .ςκολιό πολί 
νιαζμενος. Σκεφτότανε, όςπυ να φτάςι ςτο 
ςκολιό. Κι’ όταν άρχιςαν τα μαθίματα, 
«μέςος διιγίθικε ςτο δάςχαλο αφτί 
τιν ιςτορία. 

— Γιατί έγινε έτςι;—ρότιςε ο δά¬ 
ςκαλος τα πεδιά: παντύ όπυ ο καθένας ςχέ- 
φτετε μονάχα για τον εαφτό-τυ, νιάζετε μο¬ 
νάχα για τον εαφτό-τυ, ίνε δίςκολο να ζύνε 
όχι μόνο ι άνθροπι, μα κΓ όλα εχίνα, 
βρίςκυντε ολόγιρά-τυς, Οςπύ δε Οα νιχίς->μ ε 
τις παλιές-μας ιδέες μέχρι τότε Οα βριςχό- 
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μί ςτε μ*ψά απ’τι νέα ζοί... 

Μονάχα εκί όπυ δυλέβυνε τίμια, <5πο 
«ντί δικό μυ» λένε «το δικό-μας», 
&εο δυλέβυνε κολεχτιβιςτικά, μονιαζμένα’ 

' μονάχ α εκί ' Ι ιε τυς ανΟρόπυς χέρετε 

χ’ι φίο· 

... Ο δάςκαλας πΐγε ςιμά ςτο παράθιρο 
2 ΐε το οινικζε.. Α<», εκι φενοτανε ο κιπος τυ 
,ςχολιυ. Σιρες-ςιρες ςτεκοντανε τα δέντρα κε 
μόλις κυνύςανε τ’ ανΟιζμένα κλαοιά-τυς. Λο- 


γίς-λογιόν παλιά πετυςανε 
άλο. 


οιπ’ ένα δέντρο ς£- 


— Άνικςι, άνι-κ-ς-ι!—έφΟιμα ςφιρί- 
^νε τα ζπυργί τια . Τι ^ 

, Πάνο ςχα δέντρα ςιμά ςτα έτιμα σπι¬ 
τάκια ςφιριζαν έφΟιμα τα μαβροπόλια. 1 ωίςι 
προιπαντυςε έφΟιμα τιν άνικςι. 

ΚΓ ο Φέντιας αμέςος κατάλαβε τι 
άςκιμι δυλιά έκανε ο πατέρας-τυ κΓ ο γίχα- 
νάς-τυς. 

Γ . 














_Ε· ΡΑΕΠΕ 


ί ΠΕΡίίΙΕΤίΕΣ ΤΥ ΜΙΝΧΑΥΖΕΝ 


ΤΟ ΘΑΒΛΙΑΣΙΟ ΣΑΚΑΚΙ 

Διςτιχός, κινιγόντας τον οχταπόδαρο 
λαγό, ο πιςτός-μυ ςχίλος τόςο κυράςτικε 
επττο τριίμερο χινιγιτό, πυ έπεςε χαταγίς κ' 
ίςτερα απο μιά όρπ πέΟανε. 


Αφτό το ςακάχι το φορό κε 
Μ:> φενετε, όχι δε με πιςτέβετε, \ 
μογελάτε; ΛΙα κιτάκςτε εδό κε Οα 

9 «ν , , 




^Ν'Ον/' 






& 




ν* \Λ Λ 








Λίγο έλιπςε να κλάπςο απ’ τι λίπι*μυ 
ν.ε, για να διαφιλάκςο τι μνιμι το αγαπιμέ- 
νυ-μυ νεκρό, πρόςτακςα να μυ ράπςυν απ’το 
τομάρι-τυ ένα κινίγετικό ςακάκι. 

Από τότε δε χριάζυμε πια ύτέ τυφέκι, 
'υτε ςκίλο. 

Κάθε φορά, όταν ορίςκυμε ςτο δάςος, 
το ςακάκι-μυ πάντα με τραδάι εκί, όπυ ίνε 
κριμενος ο λίκος ίτε ο λαγός. 

Όταν ςιμόνο το Οίραμα ςε απόςταςι 
οολίς, απ’το ςακάκι φέογι ένα κυμπί κε 
κετάι ςα βόλι ίςια πάνο ςτ’ αγρίμι. Τ’αγρίμι 

^εφτι ςτον τόπο, ςκοτομένο απ’ το Οαβμαςτό 
κυμπί! 


εμιν-»τ υ/.υ υιό κυμχ^’ 

Ο *.αν Οα κςαναπάγο ςτο κιν» 
Οα ράπςο πάνο-τυ ό*/ι λιγόχ;! 
ρο από τρις ντυζίνες. 

Ο, πόςο Οα με ζυλέόυν » 
άλι κινιγί! 

ΑΛΟΓΟ ΠΑΝΟ ΣΤΟ 
ΤΡΑΠΕΖΙ 

ι 

θαρο, οτι οε ςας ιπα ακόμα 
τίποτα για τ’ άλογά-μυ. 

Κε όμος κε μ* αφτά οε*» 
ίχα λίγες παράκςενες ιςτορίες. 

I ουλιά πυ 6α ςας διιγιΟό 
έγινε ςτι Αιθυανία. 'Ίμυνα μο- 
ςαφίρις ς' ένα φίλο-μυ, πυ αγα- 
πύςε τρομερά τ’ άλογα. 

Κε νά, όταν έδιχνε ςτκ 
μυςαφίριδες το καλίτερο άλογό- 
τυ, για το οπίο πεοιφανεβοτα- 
νε ιδιέτερα, τ’ άλογο έφιγε απ' 
το χαλινάρι, ερικςε κάτο τεςερις 


ιποκόμυς κ όρμιςε έκςο ςαν τρελό. 

Όλι ςκορπίςτικαν απ’ το φόόο-τυς. 

Δε ορέθιχε ύτε ένας Οαραλέος, πυ να 
τολμιςι να ςιμόςι το μανιασμένο ζοο. 

Μόνο ένας εγό δεν ταχαςα, γιατί 
έχοντας Οαβμάςια ανδρία, μπορό από μικρό 
πεδι να χαλινόνο χ$ τα πιο άγρια άλογα. 

Ίόχατςα μ' ένα πίδιμα πάνο τη ράχι 
τυ άλογο χΓ αμέςος το ιμέροςα. ϊ’άλογο 
ενιοςε αμέςος το δινατό-μυ χέρι κε μυ ιπο- 
τάχτικε ςα μικρό πεδί. Γίριςα Οριαμββφτιχά 
όλι τιν αυλί, χΓ άχςαφνα μυ ίρΟε ι επιΟι- 
μία να δίχςο τιν τέχνι-μο ςτις χιρίες, πυ 
καθόντανε ςτο τραπέζι χε πίνανε τςάι. Μα 
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να χο χάνο; Απλύςτατα! Κατέφθινα τ 1 
«λογο ττρ ος το τυαράΟφο κι’ όρμιςα ςτιν τρα- 
<ι ^*ρία ς:ί ςίφυνας. 

1 χιρίες ςτιν αρχί φοβιΟίχανε. Μα εγό 
^ νχα $® τ’ άλογο να πιδίςι πάνο ςτο τρα- 
νν ^ 1 χε χόρεβε τόςο τεχνικά μαζί-μυ ανά- 
ζτα ποτιράκια κε τις τςάςκες, πυ δεν 
^τε ένα ποτιράκι, ύτε χε το πιο μι- 
ρο Ματάκι. 

Αφτό ι χφίες χ’ άρεςαν πολί, άρχι- 


ςαν να γελύν χε να χτιπύν τα παλαμάκια, 
κι’ ο φίλος-μυ, μαγεμένος απ' τι Οαομάςια 
επιδεκςιότιτά-μυ, με παραχαλόςε να δεχτό 
για όόρο αφτό το Οαβμάςιο άλογο. 

Χερόμονα πολί για το δόρο-τυ, γιατί 
ετιμαζόμυνα να πάγο ςτον πόλεμο χε προ- 
πολύ γίρεδα να υρο άλογο πο τρέχι καλά. 

/]ςτερα από μιά όρα έτρεχα πια πάνα 
ςτο νέο άλογο για τιν Τυρκία, όπο ίχε εκί- 
νο τον χερό ςχλιρές μάχες. 
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ΜΙΘΙ ΤΥΕΣΟΠΥ 


I ΗΛΕΠΥ 



Κε πος, ιπε ι αλεπύ, 

Μια αλεπύ πίγε 

ςτο 

ςπίτι 

άλος γιατρέβις, αφό εςί ίςε 

ενός ιΟοπιύ κε ςκάλιζε 

όλα 

τα 

κε δεν μπορίς να γιατρέπςις 

πράματά-τυ. Εκί ίβρε 

κε 

μια 

εαφτό-ςο; 

ομορφοφτιαγμένι μάςκα, 

τιν 

πίρε 

I ΣΚΙΑ ΤΥ ΓΑΙΔΑΡΥ 

ςτα χέρια-τις κε ίπε: 

ΓΤΊ' / /' 



Ένας νέος νίκιαςε το 






^ /I 1 1 * I ' · 

δεν εγί' 

ΤΟ ΠΗΓΟΝΙ ΚΊ ΚΗΛΙΠΚΥΔΑ 

Μια φορά τα πυλιά 
θέλανε να βάλυνε βαςιλιά. 

Το παγόνι έλεγε, ότιπρέπι 
να το χάνονε αφτό βα- 
ςιλιά, γιατί ίνε πολί όμορ¬ 
φο. Όλα τα πυλιά το 
παραόεχτίκανε. Όταν όμος 
ίτανε να το εκλέκςυν, ι 
χαλιακύόα τα όέκοπςε χε 


ιπε. 


— Καλά, μα αν αρχίςι 


να μας κινιγάι κανένας αϊτός, όταν 
6α βαςιλέβις, τότε πός Οα μας 
βοιθίςις: 


ΤΟ ΣΚΥΛΙΚΙ ΚΊ ΑΛΕΠΥ 

Ενα ςχυλίχι, από χίνα πυ 
χρίβυντε μέςα ςτι γι, βγίχε ςτιν 
απανοςιά χ έλεγε ς’ όλα τα ζόαΐ 
Ιρ· ε γιατρός, χςέρο χαλά 
όλα τα γιατρικά, ςαν το μεγάλο 
γιατρό Πέονα. 


λοκέρι γάιόαρο για να πάι α-’^ν 
ΑΟίνα ,ςτα Μέγαρα. Όταν ίο6ε 
το μεςιμέρι, ο ίλιος άρχιςε να χί. 






.4 ,Λΐ/.ί 


» 0Ρ 

ί** Τ 



όινατά, 0 αγογιάτις ' κ!’ ο νέος δεν 
μπορύςαν να ιποφέρυν τιν κάπςα 
κι’ ο καΟένας-τυς ίΟελε να χοΟί ς^ 
ςκΐά το γαιόάρυ. 

Μα εμπόδιζαν ο ένας ~ον 
άλο. 0 αγογιάτις έλεγε.* 

— Εςί νίκιαςες το γάιδαρο, 
κι όχι τι ςκιά-το. 

Κι ο νέος απαντυςε, ότι έχι όλο 


>.ί 


το 


οικεομα γιατί αφό νίκιαςε το γαΐ' : 


οαρο, Οα πι, ότι νίκιαςε κε τι ςκιά-το 


■ ν. ;.ίϋ 
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I ΓΥΡΥΝη ΚΙ ΙΚΙΛ/Υ 


| γυρύνα χ ι ζχίλχ μάλοναν, 
& ατι^τίζ δίο γενάι περιςότερα 


φ 


Αόγο-τις κε τις ί~ε: 

~ Μα όταν τα λες 


αρτα 



-5 ί' 


Ο / 


ότι γενά 


-κομ. 1 ςχίλα 
τιεριςότερα απ' όλα τά τετράποδα 
ζόα. I ρρύνα τότε διέκοπςε το 


τυρετα να κςερις, ότι γενάς τιφλά 
τα ςκιλάκια-ςυ. 









Το ςτραόομόρικο αρκυδάκι 
κε ι μαιμύ ι κατεργάρα, 
ένα τραγί με το μοςάκι, 
για ςιντροφιά κε μια Γαϊδάρα 
αποφαςίςαν ςιναολια 
να δόςι ολι ι ςιντροφία. 

Κόρίκαν νότες, μπαςαοιόλα. 2 ) 
όιυλιά δίο, οιολοντζέλα, ;1 ) 
τα χριαζόμενα αφτί 
κε καΟίςαν όλι μαζί 
κάτο ατεό μια πςιλί φτελιά, 
να κςετρελένυν τον ντυνιά 
με τι γλικιά-τυς μυςικί. 


Αρχίζυν, κςαναρχίζυν, μα τίττοτε δε δγενι 
Ιΐιοά ι μαιμύ τότε κε τέτια τος κρένι; 



«ΣταΟίτε, ρε, ττ^οιά 
αφτί οεν ίν ονλιά. 
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με τιν μπαςαδιόλα, 
ΠάγΟ^ ς *ο ύιολοντςέλο 
ΚάΟιςε αντικρί. 

Πρίμο εγό, Οα κάτςο 
αντίκρι ςτο τραγί, 

Το δέφτερο βιολί. 


Κε αρμονία τότε Οάογι μια φορά, 
τα οάςι Οα χορεπςυν, τα όρι, τα ουνά. 
Τιν άκυςαν, καΟίςαν· αρχίζ’ ι ςιναολία, 
μα τίποτε κε πάλι, κςανά παραφονία. 

ΣταΟίτε-δα, το μιςτικό, 
λέι ι γαϊδάρα, βρίκα’ γο. 

Στι γραμί όλι ας ςταΟΰμε, 
αλιός άκρι δε Οα βρύμε.» 


Τιν ακύςανε καΟίςαν ό)ι ςτι γραμί 
Τα ίδια κε πάλι καμία μυςικί. 

Φονάζυνε κε ςκύζυν, μαλόνυν, ςιζιτύν, 

Το πος κε πυ να κάτςυν διέκςοδο να βρυν. 
Ακύι τις φονές-το κε τρέχι προς τα κι 
Αιδόνι, ςαν το ίόαν με μια φονί αφτί: 

— Αιδόνι, τυ φονάζυν, για ςτάςυ μια ςτιγμί, 
βοίΟα, ι ςιναολία πρεπόμενα να βγι. 

Κε όργανα κε νότες όλα’ χυμέ εμις 
μονά*/α πος να κατςι, ςι πες-μας ο καΟις. 

Κε τότε νέτα ςκέτα 
τυς λέγι το πυλί: 

' — Φίλι, για κυαρτέτα 
Χριάζετε αφτί. 

Με τι γνόςι τι δικιά-ςας, 
κε τα τριφερά τ’ αφτια-ςας, 
ς’ όπια Οέςι κι’ αν ςταΟίτε 
μυςικί δε Οα γενιτε. 


Μετάφραςι—Λ· ΕΡΪΗΈΑΙ 

ΐ) Κυαρχέχο—Μυςι*κί ςιμφονία από χίς^ρα όργανα 

2 ) Μπαςαβιολα—| Μο ^ ιχά όργανα. 

2) Βιολονχςέλο — ) 









ΤρΟε μια αλεπύ 
Έφαγε τον πετινό, 

Πυ τραγυούςε ζε ζςιπνύςε 
Το μάβρο το γέρο. 


? ΙρΟε ένα ζςίλο 
Σκότοςε το ςκίλο, 

Πυ έπνικςε τιν αλεπύ, 

Πυ έφαγε τον πετινό, 

Πυ τοαγυόύςε '/ε κςι~νύςε 

Φ / ψ 

ίο μαύρο το γέρο. 


ΤρΟε ένας ςκίλος 
Έπνικςε τιν αλεπύ, 

Πυ έφαγε τον πετινό, 

Πυ τραγυούςε ζε κςιπνύςε 
Ιο μάβρο το γέρο. 
















I 


κ 


ι 



- · '^Γ" 


ι * 

Πυ 

Πυ 

Πυ 

Πυ 

Το 


Γ/Π- 9 'ΓΛ-ί 


:;ε το κςίλο, 

✓ 

ςχότοςε το ςχίλο, 
έπν-κςε τιν αλεπύ. 
εφαγε τον πετινό. 
τραγυόύςε χε κςιπνύςε 
μάβρο το γέοο. 

1 ι I ι 


ΤοΟε το ποτάμι 


Έίβιςε τ' '-οοτιά, 

Πυ έκαπςε το κςίλο, 

ΙΙυ ςχότοςε το ςχίλο, 

Πυ έπνικςε τιν αλεπύ, 

Πυ έφαγε τον πετινό, 

Πυ τραγυόύςε χε κςιπνύςε 


Το υ.άβρο το γέοο. 


Ρ ΙρΟε χε το βόδι 
Τπιε το ποτάμι, 

Πυ έ-,βιςε τι φοτιά, 

Πυ έκαπςε το κςίλο, 

Πυ ςχότοςε το ςχίλο, 

ΙΙυ έπνικςε τιν αλεπύ, 

Πυ έφαγε τον πετινό, 

Πυ τραγυδύςε χε κςιπνύςε 
Το μάβρο το 



οϋϋ. 



Πυ 

Πυ 


ίϊλ ο 

I *. < ,ί '/Λ 


Φάνικε το άγριο '/ε, 0 - 
Πίρε το μαχέρι 

Β τγι ο ϋ ^ 

Λςφαχςε το οοοι, 

Πυ ιπιε πο ^αμι, 
έζβιςε τι φοτιά, 
έκαπςε το κςίλο, 
ςχότοςε το ςχίλο, 

ΙΙυ έπνιχςε τιν αλεπύ, 

Πυ έφαγε τον πετινό, 

ΙΙυ τραγυοΰςε χε κςιπνύςε 
Το μάβρο το γέρο. 

Γραφικέ ςτο γ. Γιάλτα το Μαριυ- 
πολίτικο ραιον (Λονμπάς). 


ΝΤΕΡΕΚΠΕΕΦ. 
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1 ΠΡΟΤΕΣ ΕΠϋΐΙίίΙΕΣ ΣΤΟ ΒΙΟΛΙ 
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Κ. ΚΑΡΒ0ΝΙΔ1 

I ΒΑΡΚΥΛΑ-ΜΑΣ 

Για δες ττος ι βαρχύλα-μας 
ςτι Οάλαςα πιγένι, 
τιν χερετά ζ’ι Οάλαςα 
αφροςτεφανομένι. 

*Τ* 1 Τ Η ^ 

Φιςά αέρι ελαφρό, 
λες ςιντροφιά τίς κάνι, 
μαζί λες τακςιδέβυνε 
ςτα ίςιχα πελάγι. 

... Αφρίζ’ ι Οάλαςα, γελά, 
τι βάρκα νανυρίίι. 
ϋτα ίςιχά-τις τα νερά 
ι βάοκα αρμενίΟ- 

ΣΪΧΓΜ. 
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